AR-15 MUZZLE BRAKE 5.56 BLACK 1/2-28 THREADS

Three chamber design significantly reduces muzzle rise Constructed of tool steel
with a phosphate finish 1/ 2 - 28 threads for 5.56 /.223 rifles Includes new crush
washer 100% made in the U.S.A. Lifetime Warranty Weight 3.60z
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Attributes

Name: AR-15 MUZZLE BRAKE 5.56 BLACK 1/2-28 THREADS
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100041142

Mfr. No.: MI-AR-MB1

Caliber: 22 Caliber (.223-.224)

Finish: Black

Make: AR-15

Material: Steel

Threads: 1/2-28

Delivery weight: 0.122kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 108mm

Shipping length: 152mm

UPC: 816537013730

Item details

Made in USA



Table of Contents

Startpage

Deutsch: Sicherheitshinweise fir den AR15 Mindungsbremse

English: AR15 Muzzle Brake Safety Instruction Guide

Francais: Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche AR15 Midwest Industries
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per I'AR15 Muzzle Brake

Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla AR15 MUZZLE BRAKE

Suomi: AR15 Muzzle Brake Kayttdohjeet ja Turvaohjeet

Svenska: Sékerhetsinstruktioner for AR15 Muzzle Brake

Cesky: Navod k bezpe&nému pouzivani AR15 MUZZLE BRAKE



Sicherheitshinweise fiir den AR15 Mundungsbremse

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fur die AR15 Mindungsbremse von Midwest Industries entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um den Miindungsauftrieb erheblich zu reduzieren und lhnen ein besseres Schiel3erlebnis
zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.
Uberprufen Sie regelmaRig das Produkt auf Abnutzung oder Beschiadigungen.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorféalle den zustandigen Behodrden.

Informieren Sie sich tber Rickrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Stellen Sie sicher, dass das Gewinde (1/228) mit Ihrem Gewehr kompatibel ist.

Verwenden Sie nur die mitgelieferte Crush Washer fir eine sichere Montage.

Uberprifen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile korrekt installiert sind und fest sitzen.

Tragen Sie beim Schief3en immer geeignete Schutzausristung, einschlie3lich Augen und Gehdrschutz.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschadigungen feststellen.

Installations und Nutzungshinweise

® |nstallation:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr entladen ist.

Entfernen Sie die alte Mindungsbremse oder den Mindungsfeuerdampfer, falls vorhanden.
Reinigen Sie das Gewinde des Gewehrs grundlich.

Setzen Sie die Crush Washer auf das Gewinde.

Schrauben Sie die Mindungsbremse im Uhrzeigersinn auf das Gewinde, bis sie fest sitzt.
Uberpriifen Sie die Montage, um sicherzustellen, dass die Miindungsbremse richtig positioniert ist.
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® Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass Sie sich in einem sicheren Bereich befinden, wenn Sie das Gewehr abfeuern.
Halten Sie immer den Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schiefRen.

Achten Sie auf Ihre Umgebung, um sicherzustellen, dass keine Personen oder Tiere in der Nahe sind.
Nach dem SchieRen liberprifen Sie die Miindungsbremse auf Anzeichen von Uberhitzung oder
Beschadigung.
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Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften fir gefahrliche Abfélle.

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.
® [nformieren Sie sich tber Recyclingmdglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den
Héandler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



AR15 Muzzle Brake Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for purchasing the AR15 Muzzle Brake. This guide provides essential safety instructions and information
to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use

®* Hazard Identification:
® |mproper installation may lead to malfunction or injury.
® Use of the muzzle brake with incompatible firearms may cause safety hazards.
®* Avoiding Hazards:
® Ensure the muzzle brake is compatible with your firearm before installation.
® Follow all safety precautions related to handling firearms.
® Do not attempt to modify the muzzle brake in any way.
® AgeSpecific Warnings:
® This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing muzzle device, if applicable.

Clean the threads of the barrel to remove any debris.

Install the AR15 Muzzle Brake by screwing it onto the barrel's threads (1/228).
Use a new crush washer to ensure a proper fit.

Tighten the muzzle brake securely, but do not overtighten to avoid damage.

2. Usage:

® After installation, always check for a secure fit before each use.
® Regularly inspect the muzzle brake for signs of wear or damage.
® Use only with firearms chambered for 5.56/.223 caliber.

® Follow safe shooting practices and always treat firearms as if they are loaded.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.

® Do not dispose of in regular household waste.

® |f the product is damaged or no longer usable, contact local waste management services for guidance on
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AR15 Muzzle Brake, please reach out to the manufacturer or your point
of purchase for assistance.

Thank you for choosing the AR15 Muzzle Brake. Your safety is our priority. Please ensure you follow these
guidelines for a safe and enjoyable experience.






Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche AR15
Midwest Industries

Introduction

Merci d'avoir choisi le Frein de Bouche AR15 de Midwest Industries. Ce produit est concu pour améliorer la
performance de votre arme a feu tout en assurant une utilisation sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous de toujours manipuler votre arme a feu avec précaution.

Ne jamais pointer I'arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.

Gardez I'arme déchargée jusqu'a ce que vous soyez prét a l'utiliser.

Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de I'utilisation de I'arme.
Vérifiez régulierement I'état de votre frein de bouche pour détecter tout dommage ou usure.
Ne jamais utiliser de munitions qui ne sont pas spécifiquement congues pour votre arme.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez uniguement le Frein de Bouche AR15 avec des fusils de calibre 5.56/.223.
Assurezvous que le filetage de 1/228 est compatible avec votre arme avant l'installation.
Ne pas utiliser le produit si vous remarquez des défauts visibles ou des dommages.

Evitez de toucher le frein de bouche immédiatement apreés le tir, car il peut étre trés chaud.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

® Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
® Rassemblez les outils nécessaires, y compris une clé a molette, si nécessaire.

2. Installation:

Dévissez I'ancien frein de bouche ou le cacheflamme de votre arme.
Nettoyez le filetage de votre canon pour enlever toute saleté ou débris.

® \Vissez le Frein de Bouche AR15 sur le filetage de 1/228 de votre arme. Assurezvous qu'il est bien
serre.

® Utilisez un écrou de compression inclus pour sécuriser le frein de bouche, si nécessaire.

3. Utilisation:

* Une fois installé, vérifiez que le frein de bouche est solidement fixé avant de tirer.
® Utilisez le produit conformément aux lois et réeglements locaux concernant les armes a feu.

Instructions d'Elimination

Ne jetez pas le Frein de Bouche AR15 dans les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales sur I'élimination des produits d'armement pour vous assurer d'une
élimination appropriée.

® Envisagez de retourner le produit a un revendeur agréé pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter leur site Web pour plus d'informations.



Nous espérons que ce guide vous aidera a utiliser le Frein de Bouche AR15 Midwest Industries en toute sécurité et
efficacité. Rappelezvous, la sécurité est la priorité numéro un lors de la manipulation d'armes a feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per I'AR15 Muzzle
Brake

Introduzione

Grazie per aver scelto il Muzzle Brake AR15 di Midwest Industries. Questo prodotto € progettato per migliorare le
prestazioni del tuo fucile AR15 riducendo il sollevamento della bocca durante il tiro. E importante seguire tutte le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il Muzzle Brake solo su armi da fuoco compatibili.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Conserva il Muzzle Brake in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il tuo fucile.
Non puntare mai I'arma verso persone o animali.

Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il Muzzle Brake.

Non modificare il Muzzle Brake o utilizzarlo in modo non conforme alle istruzioni fornite.
Non utilizzare il Muzzle Brake con munizioni non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Muzzle Brake:

Assicurati che I'arma sia scarica e posizionata su una superficie stabile.

Rimuovi il vecchio compensatore o freno di bocca, se presente.

Pulire la filettatura della canna per rimuovere detriti o residui.

Avvita il Muzzle Brake sulla filettatura 1/2 28 della canna fino a quando non € ben fissato. Non utilizzare
utensili eccessivi per evitare danni.

® Controlla che il Muzzle Brake sia allineato correttamente e che non ci siano spazi vuoti.

2. Utilizzo del Muzzle Brake:
® Carica il tuo fucile AR15 secondo le istruzioni del produttore.

® Tira con attenzione e osserva se ci sono cambiamenti nel comportamento dell'arma.
® Se noti un comportamento anomalo, interrompi immediatamente l'uso e controlla il Muzzle Brake.

Istruzioni per lo Smaltimento
* Non smaltire il Muzzle Brake insieme ai rifiuti domestici.

® Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti metallici e accessori per armi.
® Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, fai riferimento al contatto fornito dal
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando contatti il supporto.

Grazie per aver scelto il Muzzle Brake AR15 di Midwest Industries. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla AR15 MUZZLE BRAKE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup AR15 Muzzle Brake od Midwest Industries. Nasz produkt zostat zaprojektowany z mysla o
bezpieczenstwie i wydajnosci. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby
zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i o0s6b nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Szczeg6lne Srodki Ostroznos$ci w Uzyciu

Uzywaj AR15 Muzzle Brake tylko z karabinami kal. 5.56/.223.

Upewnij sie, ze gwint 1/228 jest odpowiednio dopasowany do lufy Twojego karabinu.

Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu, poniewaz moze to wplyna¢ na jego bezpieczenstwo i dziatanie.
Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i stuchawki.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Montaz:

Upewnij sie, ze karabin jest roztadowany i nie ma w nim amuniciji.

Zdejmij oryginalny thumik lub koricowke lufy, jesli jest zainstalowana.

Nat6z AR15 Muzzle Brake na gwint lufy, upewniajac sie, ze jest dobrze dopasowany.
Uzyj klucza do dokrecenia, ale nie przesadzaj z sitg, aby nie uszkodzi¢ gwintu.

2. Uzytkowanie:
® Po zamontowaniu, sprawdz, czy Muzzle Brake jest stabilny i nie luzny.

® Uzywaj karabinu zgodnie z instrukcjami producenta i przestrzegaj zasad bezpieczenstwa strzeleckiego.
® Po zakonczeniu strzelania, sprawdz Muzzle Brake pod kgtem ewentualnych uszkodzen.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw metalowych.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych Smieci.
® Skontaktuj sie z lokalnymi wlkadzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzycia produktu, skontaktuj sie z lokalnym przedstawicielem lub
producentem.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem.



AR15 Muzzle Brake Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 Muzzle Brake tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje sisaltaé tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttéohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista aina, etté tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.
Kayta tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden varalta.

liImoita mahdollisista vaaroista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Valta tuotteen kayttamista, jos se on vaurioitunut tai viallinen.

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun kaytat asetta.
Ala koskaan suuntaa asetta kohti ihmisia tai elaimia.

Varmista, ettd alue on turvallinen ja etté ei ole esteitd ennen kayttoa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja séantoja, jotka koskevat aseiden kayttoa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

Poista ensin piippu aseesta.

Puhdista piipun kierre huolellisesti.

Kiinnitd AR15 Muzzle Brake kierteisiin kdantamalla sita myotapaivaan.
Varmista, ettd se on tiukasti kiinni, mutta valta liiallista voimaa.

2. Kaytto
® Varmista, ettd ase on turvallisessa tilassa ennen kuin lasket sen maahan.

® Tarkista, ettd Muzzle Brake on paikallaan ja oikein asennettu ennen laukaisua.
® Kayta aseen kanssa aina valmistajan suosittelemaa ammusta.

Havittamisohjeet
® Havita tuote ymparistoystavallisesti.

® Tarkista paikalliset sdddokset ja ohjeet tuotteen havittamisesta.
* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltda vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta tuotteen valmistajaan. Varmista, ettéa sinulla on mukanasi tuotteen malli
ja sarjanumero, kun otat yhteytta.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 Muzzle Brake

Introduktion

Tack for att du valt AR15 Muzzle Brake fran Midwest Industries. Denna produkt ar designad for att forbattra
skjutprestanda genom att minska myntrorelsen. For att sakerstélla séaker och effektiv anvandning av produkten,
vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuell produktaterkallelse via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd nar du skjuter.

Kontrollera att alla gangor ar rena och fria fran skrap innan installation.

Se till att vapnet ar avstangt och tomt innan du installerar eller tar bort muzzle brake.
Anvand endast den avsedda kalibern (5.56/.223) med produkten for att undvika skador.
Undvik att rikta vapnet mot dig sjélv eller andra under installation och anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Muzzle Brake:

Se till att vapnet ar avsténgt och tomt.

Rengor gangorna p& mynningen av vapnet noggrant.

Skruva fast muzzle brake pa mynningen med medféljande krosskiva.

Anvand ett momentnyckel for att sakerstalla korrekt &tdragning enligt tillverkarens specifikationer (om
tillampligt).

2. Anvédndning av Muzzle Brake:
® Vid skjutning, kontrollera att muzzle brake &r korrekt installerad.

® Observera vapnets avfyrningsmonster och justera vid behov.
® Efter anvandning, rengdr muzzle brake for att aviagsna smuts och rester.

Avfallsinstruktioner

® Kasta inte produkten i hushallssoporna.
® Kontakta lokala avfallsmyndigheter for korrekt avfallshantering av metallprodukter.
¢ Atervinn produkten om mgjligt, i enlighet med lokala &tervinningsbestammelser.

Kontaktinformation for vidare stod

Vid fragor eller for mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala aterforsaljare. Se till
att ha produktens serienummer och inkdpsinformation tillganglig for snabbare hjalp.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en trygg och effektiv anvandning av din AR15
Muzzle Brake. Tack for att du valt vara produkter!



Navod k bezpe€nému pouzivani AR15 MUZZLE
BRAKE

Uvod

Tento dokument poskytuje dllezité informace o bezpeéném pouZivani AR15 MUZZLE BRAKE od spoleénosti
MIDWEST INDUSTRIES. Pred pouzitim vyrobku si prosim peclivé pfectéte nasledujici pokyny, abyste zaijistili
bezpec€nost svou i ostatnich.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze rozumite jeho funkcim a zplisobu pouziti.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi manipulaci s vyrobkem dodrzujte vSechny platné zakony a predpisy tykajici se pouzivani zbrani.
Pravidelné kontrolujte vyrobek na poskozeni nebo opotfebeni.

V pripadé zjisténi jakychkoli problémi s vyrobkem prestarite okamZité pouzivat a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pfed instalaci zkontrolujte, zda je vyrobek kompatibilni s vasi zbrani AR15.

Pouzivejte vyrobek pouze s munici, ktera4 odpovida specifikaci 5.56 /.223.

Ujistéte se, Ze je vyrobek spravné nainstalovan a utahovan pomoci doporu¢eného nastroje.
Nikdy se nedotykejte Usti zbrang, kdyz je v ni nabo;.

P¥i stfelbé noste ochranné bryle a sluchatka.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

® Ujistéte se, Ze zbranf je zcela vybita.
® Qdstrarite plivodni Gstovou brzdu nebo kompenzator, pokud je nainstalovan.

2. Instalace AR15 MUZZLE BRAKE
® Na zavit Gsti hlavné naneste novou crush washer.
* Nasadte AR15 MUZZLE BRAKE na zavit 1/228 a pevné utahnéte podle pokyni vyrobce.
® Zkontrolujte, zda je vyrobek spravné nainstalovan a neni volny.

3. Pouziti

® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je vyrobek v dobrém stavu.
® P¥i stfelbé dodrzujte bezpecnostni pokyny a pravidla stfelby.

Pokyny pro likvidaci

® \/yrobek likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je vyrobek poskozen, zvazte jeho vraceni nebo recyklaci v souladu s ekologickymi standardy.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpe€nosti vyrobku nebo pro hladeni nebezpecnych situaci se obratte na pfislusné
Urady nebo odborniky.

Dékujeme, Ze dbéate na bezpelnost pfi pouZivani naSeho vyrobku.



